
S6003EU
ГІД ВЛАСНИКА



U
K

R
A

IN
IA

N

2 3shark-ninja.com.ua

ПІД ЧАС ВИКОРИСТАННЯ ПАРОВОЇ 
ШВАБРИ SHARK® KLIK N' FLIP 
SMARTRONIC DELUXES TEAM 
POCKET® ТРЕБА ЗАВЖДИ 
ДОТРИМУВАТИСЯ БАЗОВИХ 
ЗАСТЕРЕЖЕНЬ, ВКЛЮЧАЮЧИ 
НАСТУПНІ:
ПРОЧИТАЙТЕ ВСІ ІНСТРУКЦІЇ ПЕРЕД 
ВИКОРИСТАННЯМ ПАРОВОЇ ШВАБРИ SHARK 
KLIK N' FLIP SMARTRONIC DELUXE STEAM 
POCKET.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: 
НЕБЕЗПЕКА ОПІКУ.
Пар, що виділяється з парової швабри 
дуже гарячий та може призвести до 
опіків. Будь ласка будьте обережні з 
паровою шваброю.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: Тримайте
парову швабру подалі від дітей.
ВАЖЛИВО: 
Цей прилад не призначений для 
використання особами (включаючи 
дітей) зі зниженими фізичними, 
сенсорними або розумовими 
можливостями або відсутністю 
досвіду та знань, якщо їм не надано 
нагляд чи інструкцію щодо 
використання приладу особою, 
відповідальною за їхню безспеку.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: Слід             
контролювати дітей, щоб вони не 
грали з приладом.

ВАЖЛИВІ ІНСТРУКЦІЇ З БЕЗПЕКИ
ТІЛЬКИ ДЛЯ ДОМАШНЬОГО ВИКОРИСТАННЯ

13. НЕ відключайте шнур живлення, витягуючи його. 
Щоб відключити шнур живлення, візьміться за 
штепсельну вилку. Не використовуйте 
подовжувачі або розетки з недостатнім струмом.

14. НЕ кладіть жодних предметів у отвори пару. 
Припиніть використання, якщо сопло для пару 
заблоковано.

15. НЕ підставляйте руки або ноги під 
парову швабру. Вона дуже гаряча.

16. Використовуйте ТІЛЬКИ на пласких, 
горизонтальних поверхнях. НЕ 
використовуйте на стінах, столиках 
та вікнах.

17. НЕ використовувати на шкіряних, 
натертих віском меблях, 
синтетичних тканинах, оксамиті або 
інших матеріалах, чутливих до пари.

18. НЕ додавайте очищувальні розчини, 
ароматизовані парфуми, олії та будь-які 
інші хімічні речовини у воду, що 
використовується в паровій швабрі, 
оскільки це може пошкодити її або зробити 
небезпечною для використання. Якщо Ви 
живете в районі з жорсткою водою, радимо 
використовувати дистильовану воду для 
парової швабри. 

19. Ніколи не залишайте грязьову панель на 
одному місці під час використання або 

часу, оскільки це може пошкодити Ваші 
поверхні.

20. Рідина або пара не повинні 
спрямовуватися на обладнання, що 
містить електричні компоненти, такі як 
внутрішня частина духовок.

21. Ви можете відкрити грязьову 
панель після того,як Ви відключили 
парову швабру і дали їй охолонути.

22. Прибираючи зовнішню сторону парової 
швабри, відключіть шнур живлення від 
електричної розетки та очистіть парову 
швабру сухою або вологою ганчіркою. Не 
слід наливати воду та алкоголь, безнол 
або розріджувач фарби на парову швабру. 

23. Необхідно проявляти особливу 
обережність при використанні парової 
швабри для очищення сходів.

24. Ніколи не використовуйте парову швабру 
без підключеної грязьової панелі.

25.
26. Зберігайте парову швабру в 

прохолодному, сухому приміщенні.
27. Щоб уникнути перевантаження, не 

використовуйте інші прилади у тій же 
розетці, що і парову швабру.

28. Щоб уникнути опіків, завжди відключайте 
штепсельну вилку та давайте їй охолонути, 
перш ніж виймати чи міняти головки 
швабри, аксесуари або грязьову панель.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ:
Парова швабра створена для 
прибирання твердих підлог, що 
витримають високу температуру. Не 
використовуйте на легко запальних 
деревинах або непокритих керамічних 
підлогах. На поверхнях, оброблених 
воском, і на деяких підлогах без воску, 
блиск може бути видалений дією тепла і 
пари. Завжди рекомендується 
перевірити ділянку повернхі, яку треба 
очистити, перш ніж продовжувати, Ми 
також рекомендуємо ознайомитись з 
інструкціями щодо використання та 
догляду від виробника підлоги.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ:
ДЛЯ ЗМЕНШЕННЯ РИЗИКУ ПОЖЕЖІ, 
ЕЛЕКТРИЧНОГО ШОКУ АБО ПОРАНЕННЯ:
1. Під час використання ніколи не перевертайте 

швабру набік і не направляйте пару на домашніх 
тварин чи рослин.

2. Використовувати систему тільки за 
призначенням.

3. НЕ використовувати для нагрівання поверхонь.
4. НЕ використовувати на вулиці.
5. НЕ залишайте прилад без нагляду під час 

підключення до мережі. Завжди відключайте 
шнур живлення від електричної розетки після 
використання та перед обслуговуванням.

6. НЕ дозволяйте дітям користуватися паровою 
шваброю. Пильна увага необхідна при 
використанні поблизу дітей, домашніх тварин або 
рослин.

7. Використовувати тільки як описано в гіді 
власника.

8. Використовуйте аксесуари тільки від виробника.
9. НЕ використовуйте з пошкодженим шнуром або 

штекером. Якщо парова швабра працює не так, 
як слід, або була пошкоджена,
залишена на відкритому повітрі або 
занурена в воду, поверніть її на перевірку та в 
ремонт до сервісного центру. Неправильне 
складання або ремонт може спричинити ризик 
ураження електричним струмом або травми при 
використанні парової швабри.

10.Щоб зменшити ризик електричного шоку, НЕ 
занурюйте парову швабру у воду або інші рідини.

11.НЕ тримайте вилку або парову 
швабру вологими руками та не 
використовуйте без взуття.

12.НЕ тягніть і не носіть за шнур, не 
використовуйте його в якості ручки, 
не закривайте двері з шну ор м та не 
тягніть шнур навколо гострих країв 
або кутів. Не проходьтесь паровою 
шваброю по шнуру. Тримайте шнур 
подалі від нагрітих поверхонь.

ЗБЕРЕЖІТЬ 
ЦІ ІНСТРУКЦІЇ
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Це маркування вказує на те, що цей продукт не слід утилізувати з іншими побутовими відходами по 
всьому ЄС. Щоб запобігти можливій шкоді навколишньому середовищу чи здоров'ю людей від 
неконтрольованого знешкодження відходів, відповідально переробляйте їх для сприяння сталому 
використанню матеріальних джерел. Щоб повернути використаний пристрій, будь ласка, 
використовуйте системи повернення та забору або зверніться до продавця, де цей товар був 
придбаний. Вони можуть взяти цей продукт для безпечної екологічної переробки.

Цей прилад відповідає європейським директивам щодо електромагнітної сумісності  
(EMC) 2014/30/EU та її переглядам, а також Директиві про низьку напругу (LD) 2014/35/EU 
та її переглядам. Дякуємо за придбання парової швабри Shark® KLIK N' FLIP Steam 
Pocket® .Посібник для власника розроблений, щоб допомогти Вам отримати певне 
розуміння Вашої нової парової швабри KLIK N' FLIP. Будь ласка, прочитайте його уважно і 
збережіть для подальшого використання.Для переліку того, що входить до цієї моделі , 
зверніться до внутрішньої сторони коробки.Якщо у Вас виникли питання щодо Вашої 
парової швабри Shark KLIK N' FLIP, будь ласка, зателефонуйте в службу підтримки 
клієнтів Shark.Парова швабра Shark KLIK N' FLIP Steam Pocket Mop - це повне рішення як 
для глибокого очищення парою, так і для швидкого щоденного чищення. Незалежно від 
того, чи потрібно Вам очищати жорсткі плями з Steam Blaster™ або Вам потрібно швидко 
впоратися з розлитим, наша технологія KLIK N' Flip і  Dirt Grip™працюють разом з 
паровою шваброю, щоб надати максимум універсальності та ефекивності, що робить 
прибирання простим, швидким та легким.

ЗАРЕЄСТРУЙТЕ СВОЮ ПОКУПКУ: 
sharkclean.eu
ЗАПОВНІТЬ ІНФОРМАЦІЮ:
Номер моделі:   ____________________________________ 
Дата покупки (збережіть чек):  _______________________

ТЕХНІЧНІ ОСОБЛИВОСТІ: 
Напруга: 220-240V, 50-60Hz 
Вати: 1050W 
Об'єм води: 350 ml (11,8 oz.)

РЕКОМЕНДОВАНИЙ ГРАФІК ЗАМІНИ НАКЛАДОК ГРЯЗЬОВОЇ ПАНЕЛІ : 
Кожні 3 місяці
ДЛЯ КРАЩОГО ПРИБИРАННЯ:
Детальнішу інформацію див. у розділі Догляд за провою шваброю. Пилососьте чи 
підмітайте перед миттям.
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Збірка парової швабри Steam Pocket ®  

1    Вставте ручку в парову швабру. 
Натискайте до клацання. (рис. 1) 

2   Просуньте головку Klik n 'Flip в корпус 
парової швабри. Натискайте, поки не 
почуєте клацання. (рис.1) Щоб 
від'єднати головку Klik n 'Flip, натисніть 
кнопку випуску (рис. 2а) та відсуньте.

3   Щоб прикріпити накладку Dirt Grip™, 
розкладіть накладку на підлозі кишеньковою 
стороною вгору. Відцентруйте насадку Klik n 'Flip 
над накладкою, потім натисніть кнопку 
звільнення колодки на задній панелі корпусу 
парової швабри (рис. 2а) Обидві сторони 
насадки Klik n 'Flip відкриються (рис. 2б) 
Засуньте чотири кутові вкладки Klik n 'Flip у 
чотири кутові кишені. (рис. 3 та рис.4) Акуратно 
притискайте одну сторону насадки Klik n 'Flip до 
підлоги. поки ця сторона не затисне на місці. 
(рис. 5) Повторіть з іншого боку. (рис. 6)

4  Натисніть на резервуар для води, 
щоб відкрити його.  (рис. 7)

5   Використовуйте резервуар, щоб налити воду в 
бак. (мал. 8) Воду можна наливати безпосередньо 
в бак. Не заливайте повз водопроводу на колбі. 
Щільно натисніть на кришку ємності з водою, щоб 
закрити її.

рис. 1

рис. 7 рис. 8

рис. 3рис. 2b

рис. 2a

рис. 5 рис. 6                  рис. 4

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Завжди переконуйтесь, що 
парова швабра ВІДКЛЮЧЕНА, коли не 
використовується. Ніколи не наповнюйте 
парову швабру та не прикріплюйте головку 
швабри, коли вона підключена до розетки. 
Вимкніть вилку з електричної розетки і дайте їй 
охолонути перед тим, як наповнити парову 
швабру або під'єднуйте, або знімайте головку. 
Щоб подовжити життя паровій швабрі, радимо 
використовувати дистильовану воду. 
Переконайтеся, що наливаєте в бак тільки воду. 
Хімічні речовини чи очисні розчини (включаючи 
оцет) можуть пошкодити швабру і можуть бути 
небезпечними для Вас та Вашої родини.

ЗБІРКА ПАРОВОЇ ШВАБРИ

Початок роботи
Під час збірки парової швабри в бачку з водою може бути трохи води. Це тому, що ми 
випробовуємо всі наші парові швабри, перш ніж Ви їх купуєте, таким чином, Ви отримуєте 
якісну  парову швабру Shark® Klik N' Flip Smartronic Deluxe Steam Pocket® .

a Ручка парової швабри
b Швидкознімний тримач шнура
c Зажим для управління шнуром
d Колба наповнення (кріпиться на 

палицю парової швабри) 
e Кнопка випуску парової швабри
f Парова швабра
g Кришка резервуару для води

h Кнопка контролю пари

i Резервуар для води
j Кнопка звільнення головки швабри
k Кнопка вторинного випуску
l НасадкаSteam Blaster™

m Насадка Klik n' Flip

n Накладка Dirt Grip ™ (x2)

a

c

d

e

f

g

h

i

n

m

j

k
l

b
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 ПРИМІТКА: Щоб подовжити життя паровій швабрі, 
ми рекомедуємо використовувати дистильовану воду.
ПРИМІТКА: Підмітайте або пилососьте підлоги перед 
використанням прової швабри.

1   
повністю відкрутити шнур живлення (рис.9) Підключіть 
до електримної розетки.

2   Коли пристрій вперше підключено до мережі, прилад
буде перебувати в режимі очікування. 3 індикатора під 
кнопкою управління парою блиматимуть, щоб 
вказувати на режим очікування.

3   Щоб вибрати режим пари, натисніть кнопку управління
парою один раз для LOW (
для
с

4  Почніть прибирання з рухів вперед і назад. 
5   Коли Вам потрібен додатковий викид пари для 

очищення застряглої плями, Ви можете скористатися 
фу
вона була за тілом хвабри, потім нахиліть ручку швабри 

ризведе до того, що паровий бластер (рис. 
10) виділить концентрований вибух пари на пляму.

 

 
п

6  Щоб зупинити Stream Blaster, просто підніміть ручку.
Потім можна повернути головку швабри у вихідне 
положення та продовжити чистку.

ори будуть блимати, що вказеє 
на те, що пристрій знаходиться в режимі очікування. 
Опинившись в режимі очікування, вийміть вилку з 
розетки.

8   Щоб зняти накладку Dirt Grip, просто підніміть парову швабру 

позаду корпусу парової швабри (мал. 11а), і 
обидві сторони голови відкриються, звільняючи 
накладку. (мал. 11б)

9    Після того, як накладку Dirt Grip буде звільнено, закрийте 
е 

одну сторону головк
сторона не клацне на місці. Повторіть з іншого боку.

10  Коли резервуар для води порожній, парова швабра 
припинить виробляти пар. Ви можете заправити 

швабра не буде відключена. Дотримуйтесь інструкцій з 
нап

 ПРИМІТКА:
щоб парова швабра охолола, перш ніж перемикати 
головку швабри. Ніколи не залишайте парову 

кій підлозі протягом тривалого періоду часу.

Розумний контроль пари®

Парова швабра Shark®  Klik n' Flip Smartronic Deluxe Steam Pocket®  має 3 унікальних 
налаштування інетектуального управління парою, щоб Ви могли використовувати потрібну 
кількість пари для виконання завдань з очищення. Нижче диіться пораді щодо 
використання кожного параметра.
НАЛАШТУВАННЯ ІДЕАЛЬНО ДЛЯ 

ТАКИХ ПОВЕРХОНЬ
РЕКОМЕНДОВАНЕ ВИКОРИСТАННЯ

LOW 

Ламінат

Древесина

Мурмур

Очищення ніжних поверхонь

Легке очищення від пилу

Розчинення та очищення легкого 

бруду

MED 
Древесина

Мурмур 

Плитка

Камінь

Очищення герметичних поверхонь та великих 

площ

Щоденне прибирання

Видалення плям та очищення легкого бруду

Прибирання помірних та важкодоступних зон

HI 
Древесина

Мурмур 

Плитка

Камінь

Глибоке очищення та чистка важкоочисних поверхонь

Жорстке очищення та видалення застряглих 

забруднень та плям

Глибоке прибирання важкодоступних зон

Проникнення в сильний бруд

Steam Blaster™
Для додаткового вибуху пари Ви можете використовувати функцію Steam 
Blaster в межах LOW, MED та HI.
Дотримуйтесь інструкцій, знайдених на сторінках "Користування паровою 
шваброю".

рис. 9 рис. 10 рис. 11b

7  Закінчивши прибирання, натисніть кнопку управління 

рис. 11a

ДЛЯ СТЕРИЛІЗАЦІЇ* ПАРОВОЮ ШВАБРОЮ, ВИКОРИСТОВУЮЧИ ВСМОКТУВАЧ KLIK 
N 'FLIP ТА НАКЛАДКУ DIRT GRIP:
1 Прикріпіть чисту накладку Dirt Grip на всмоктувач Klik n 'Flip.
2 Підключіть пристрій і натисніть кнопку управління парою, щоб вибрати налаштування HI.
3 Зачекайте 30 секунд, щоб пристрій почас виробляти пар.
4 Почніть прибирання на відповідній герметичній поверхні за допомогою рухів вперед і назад. За 3 хвилини пристрій 
буде готовий для стерилізації.
5 За допомогою рухів вперед і назад, перемістіть пристрій над областю, яку Ви хочете очистити. Повторіть не менше 3 
разів.

*  Дослідження стерилізації проводилися в умовах контрольованих випробувань. Домашні умови та результати 
можуть підрізнятися. Використовувати тільки в режимі Klik n 'Flip HI. Не в режимі Steam Blaster.
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1  Натискайте кнопку управління парою, поки три  
індикатори внизу не почнуть блимати, що вказує 
на режим очікування. Від'єднайте шнур від 
розетки і поставте парову швабру у 
вертикальне положення. Дайте охолонути.

2 Щоб зняти накладку Dirt Grip, підніміть парову 
швабру прямо вгору за ручку, поки всмоктувач 
Klik n 'Flip відкриється та віпдустить накладку. 
Після того, як накладку звільнено, закрийте 
насадку Klik n 'Flip

3  Якщо всмоктувач Klik n 'Flip не прикріплений
до швабри, накладку все одно можна зняти. 
Натисніть дві червоні кнопки вторинного 
звільнення, розташовані з боків насадки Klik n 
'Flip, щоб звільнити накладку. (рис. 12)

4  Перед зберіганням випорожніть бак для води.  
Щоб випорожнити бак, потримайте парову швабру 
біля раковини. Відкрийте кришку резервуару з 
водою, а потім нахиліть прилад над раковиною. 
Дайте воді стікти, а потім закрийте кришку.

5  Для зберігання парової швабри зачекайте, поки  
вона охолоне і пара не буде випущена. Потім 
вийміть всмоктувач Klik n 'Flip і повісьте 
парову швабру за її ручку на великий гачок (не 
входить в комплект). (рис.13)

6   Зберігайте резервуар для води, прикріпивши його  
до верхнього гачка ручки парової швабри.

ДОГЛЯД ЗА ПАРОВОЮ ШВАБРОЮ 

ДОГЛЯД ЗА НАКЛАДКОЮ DIRT GRIP
Догляд 
Накладки можна прати в машинці окремо в 
теплій воді з рідким миючим засобом.

НІКОЛИ НЕ ВИКОРИСТОВУЙТЕ 
ВІДБІЛЮВАЧ,ПОРОШОК АБО ПОМ'ЯКШУВАЧІ 
ТКАНИН, оскільки вони можуть пошкодити або 
зруйнувати покриття на накладках Dirt Grip, що 
зменшить продуктивність їх очищення та 
прибирання. (мал. 14)

Розшатані волокна можуть свідчити про 
зношування мікроволокон тканини. Не тягніть 
розшатані волокна, оскільки це може спричинити 
до того, що сплетення буде розірвано. Просто 
обріжте розшатані волокна ножицями.   (мал. 15) 

Заміна накрадок Dirt Grip

Для найкращих результатів очищення радимо 
змінювати Ваші накладки Dirt Grip кожні 3-4 місяці 
після звичайного використання. Як і будь-яка тканина, 
частинки бруду, мастиля, терта та повторне прання 
можуть призвести до руйнування волокон, і Ви 
можете затратити більше зусиль, необхідних для 
натискання або тягнення парової швабри.

Ви можете придбани запасні накладки Dirt Grip та інші 
аксесуари, відвідавши сторінку shark-ninja.com.ua

ДОГЛЯД ЗА ВСМОКТУВАЧЕМ ПАРИ

Якщо Ви вважаєте, що паровий всмоктувач або 
парова насадка Blaster забита, зверніться до служби 
підтримки клієнтів на shark-ninja.com.ua

рис. 13

 ПІСЛЯ ВИКОРИСТАННЯ ТА ЗБЕРІГАННЯ

рис. 12

рис. 14

рис. 15

Замовлення додаткових аксесуарів

АКСЕСУАР

Насадка Klik N' Flop

Відмінно підходить для універсального очищення. Отримайте 
додаткову потужність для сильних плям від Steam Blaster і скоротіть 
час навпіл за допомогою двосторонньої накладки.

Накладка Dirt Grip™

Двостороння накладка. Легке встановлення та видалення. 
Миється і використовується багаторазово.

Трикутна насадка скрабер
Форма трикутника ідеально підходить для прибирання 
куточків важкодоступних місць. Оснащенний Steam Blaster для 
усунення плям та розгорнутого скрабера для діставання 
важкодоступних місць.

Трикутна накладка скрабер

Ідеально підходить для чищення кутів та інших важкодоступних 
місць. Проста в установці та видаленні.

Колба для заповнення
Лінія розливу дозволяє легко та зручно наповнювати резервуар 
для води. Ковба кріпиться до ручки для легкого зберігання.

Насадка для килимів 
Використовуйте для прибирання килимів.
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Гід з вирішення проблем

ПРОБЛЕМА МОЖЛИВІ ПРИЧИНИ ТА ВИРІШЕННЯ

Парова швабри 
не виробляє пари

Парову швабру слід надійно підключити до електричної розетки. 
Перевірте свій запобіжник або вимикач чи спробуйте іншу розетку.
Переконайтесь, що резервуар з водою наповнений, пристрій підключено 
до мережі, а стіло навколо кнопки управління парою стійке. 
Якщо індикатори під кнопкою управління парою не загорілися, спробуйте 
іншу електричну розетку.
Якщо індикатори під кнопкою управління парою блимають, натисніть 
кнопку управління парою, щоб обрати параметр Steam.
Якщо індикатори під кнопкою управління парою стійкі, зачекайте 30 
секунд, щоб прилад нагрівся.
Якщо після виконання вищезазначених кроків парова швабра все ще не 
видає пари, зверніться до служби підтримки клієнтів на shark-ninja.com.ua

Парова швабра 
виробляє 
переривчасту пару

Це нормально - для більш послідовної пари виберіть параметр 
HI. Такой переконайтесь, що резервуар для води заповнений.

Не могу обрати 
параметр Steam

Переконайтесь, що парова швабра підключена, а датчики під кнопкою 
упарвління парою справні.
Якщо Ваша парова швабра виробляє пар, але індикатори під кнопкою 
управління парою не горять, зателефонуйте до служби підтримки.

Підлоги смугасті/
похмурі

Накладка Dirt Grip може бути брудною. Переверніть його на чисту сторону або 
зніміть цілком. Якщо Ви промили  насадку Dirt Grip порошковим миючим 
засобом, він може пошкодитися і вимагати змін.
Це також може вказувати на залишки мила чи жиру, що накопичились на підлозі. 
Оскільки парова швабра використовує лише невеличку кількість води, можливо, 
її не вистачить, щоб змити скупчення залишків, які пар виводить на поверхню. 
Ми пропонуємо промити підлогу водою, а потім зному протерти парою чистою 
накладкою Dirt Grip. Одне або кілька полоскань зазвичай видаляють залишки.
Більш впертий пипадок може вимагати змити підлогу сумішшю однієї частини 
оцту та двох частин води* (але НЕ вкладайте чистячих розчинів чи хімікатів у 
бак для води парової швабри).
*Перш ніж застосовувати, проконсультуйтеся з інструкціями щодо догляду та 
технічного 
обслуговування Вишох підлоги будь-якими чистячими засобами чи розчинами.

Мені важко 
рухати/тягнути 
парову швабру

Парова швабра може бути важкою в натисканні чи тягненні , якщо накладка Dirt Grip 
недостатньо мокра. Це має полегшити використання парової швабри через декілька 
хвилин.  
Надмірно брудна накладка також може призвести до складності натискання/тяги. Ми 
рекомендуємо вивертати або використовуаати чисту накладку.

Часті питання

ПИТАННЯ ВІДПОВІДЬ
Чи можу я використовувати 
парову швабру на килимах? Ні, парова швабра не створена для прибирання килимів.

На яких поверхнях я могу 
використовувати парову 
швабру?

Парова швабра призначена для використання на всіх герметичних поверхнях з 
твердим покриттям. Ми рекомендуємо спочатку протестувати окрему ділянку 
поверхні підлоги, яку потрібно очистити, а також перегляньте інструкції від 
Вашого виробника підлоги.

 ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: Не використовуйте на шкірі, меблях з восковим 
поліруванням, синтетичних тканинах, оксамиті або інших делікатних, 
чутливих до пари матеріалах.

ПРИМІТКА: На поверхнях, оброблених воском, і на деяких підлогах, що не містять віск, бліск 
може бути видалений за допомогою темпла або пари пристрою. Спершу випробуйте окрему 
частину підлоги, щоб побачити, чи впливає це на блиск.

Чи можу я налити щось, 
окрім води в резервуар?

НЕ додавайте очищувальні розчини, ароматизовані парфуми, олії та будь-які 
інші хімічні речовини у воду, що використовується в цьому пристрої, оскільки це 
може пошкодити пристрій або зробити його небезпечним для використання. Ми 
рекомендуємо використовувати дистильовану воду в паровій швабрі.
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Примітки Умови та строки гарантії
У Shark ми настільки впевнені в якості нашої продукції, що даємо додаткову гарантію від 
виробника строком до двох років. Ці умови та строки гарантії стосуються тільки гарантії 
виробника - на Ваші статутні права це не впливає.
Нижче наведені умови описують передумови та обсяг нашої гарантії. Вони не впливають на 
Ваші права чи положення зобов'язань Вашого продавця та договір з ним.
Гарантії Shark®
Такий побутовий пристрій, як парова швабра, становить значну інвестицію. Ваш новий пристрій 
повинен працювати належним чином якнайдовше. Гарантія є важливою складовою та 
відображає, наскільки виробник впевнений у своїй продукції та якості виготовлення. 
Кожний пристрій Shark постачається з безкоштовними запчастинами та гарантією праці. Ви 
також знайдете онлайн підтримку на веб-сайті shark-ninja.com.ua 
Як мені зареєструвати мою гарантію?
Ви можете зареєструвати Вашу гарантію онлайн протягом 28 днів з моменту покупки. Щоб 
зберегти час, Вам знадобиться наступна інформація про ваш пристрій:
• Серійний номер (на етикетці пристрою)
• Дата покупки пристрою (чек або виписка з доставки)
• Щоб зареєструвати онлайн, відвідайте shark-ninja.com.ua
ВАЖЛИВО
• 12-місячна, і розирена гарантія на 1 рік покриють Ваш товар лише з дати придбання.
Будь ласка, завжди зберігайте чек. Якщо Вам потрібно скористатися розширеною гарантією, 
нам знадобитьсяВаш чек для підтвердження правильності наданої нам інформаціх. 
Неможливість отримати дійсний чек може визнати недійсною гарантію.
Які переваги у рєстрації моєї гарантії?
Коли Ви реєструєте свою гарантію, ми отримуємо Ваші дані на випадок, якщо буде необхідно 
зв'язатися з Вами. Ви також будете отримувати підказки та поради для кращого функіонування 
парової швабри Shark , новини технологій Shark та новинки.
Якщо Ви зареєструєтеся онлайн, Ви отримаєте негайне підтвердження Вашої гарантії.
Як довго гарантуються наші продукти?
Наша впевненість у дизайні та контролі якості означає, що Ваша нова парова швабра Shark 
гарантована загалом на два роки (12 місяців плюс розширена гарантія на 1 рік).
Що покривається гарантією? 
Ремонт або налаштування пристрою Shark (на розсуд Shark), включаючи всі деталі та витрати 
праці. Гарантія Shark діє незалежно від Ваших законних прав як споживача.
 Що не покривається гарантією Shark?

•  Засори - Детальну інформацію про очищення парової швабри можна знайти в Інструкції.
• Звичайний знос або пошкодження.
•  Випадкові пошкодження, несправності, спричинені недбалим використанням або доглядом, 

неправильним використанням, нехтуванням, необережною експлуатацією чи поводженням 
з пилососом, що не відповідає Посібнику з експлуатації Shark®, що постачається з вашим 
пристроєм.

• Використання парової швабри для будь-яких інших цілей, окрім домашнього використання.
• Використання деталей, які не зібрані або не встановлені відповідно до інструкцій з 

експлуатації.
• Використання деталей та аксесуарів, які не є оригінальними компонентами Shark®.
• Несправна установка (за винятком випадків, коли встановлено Shark®).
• Ремонт чи зміни, здійснені сторонами, окрім Shark або її агентів.
Що відбувається, коли гарантія закінчується?
Shark® не передбачає обмежений час роботи продуктів. Ми цінуємо, що у Вас може виникнути 
бажання відремонтувати парову швабру після закінчення гарантії.
Де можна придбати справжні запчастини та аксесуари Shark?
Запчастини та аксесуари Shark розроблені тими ж інженерами, що розробити Вашу парову швабру 
Shark.Ви знайдете повний спектр запчастин Shark для всіх пристроїв на веб-сайті
shark-ninja.com.ua.
Пам'ятайте, що використання запчастин, що не належать Shark, визнає недійсною гарантію.
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Примітки Примітки



 Euro-Pro Europe Ltd, Unit 15 Mariner Court, Calder Business Park,  
Wakefield, West Yorkshire, WF4 3FL, UK 
+44 800 862 0453 
sharkclean.eu

SVENSKA 
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK ÄR ETT REGISTRERAT VARUMÄRKE SOM TILLHÖR 

SHARKNINJA OPERATING LLC.

Illustrationerna kan avvika från den verkliga 

produkten.

DANSK
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018

SHARK ER SOM REGISTRERET VAREMÆRKE EN DEL AF 

SHARKNINJA OPERATING LLC.

Illustrationerne kan afvige fra det aktuelle produkt.

ENGLISH
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK IS A REGISTERED TRADEMARK OF SHARKNINJA 

OPERATING LLC.

Illustrations may differ from actual product.

ESPAÑOL
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK ES UNA MARCA COMERCIAL REGISTRADA DE 

SHARKNINJA OPERATING LLC. 

Las ilustraciones pueden variar con respecto al producto.

Les illustrations peuvent erte differentes du produit reel.

FRANÇAIS
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK EST UNE MARQUE COMMERCIALE DÉPOSÉE DE 

SHARKNINJA OPERATING LLC.

ITALIANO 
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK È UN MARCHIO REGISTRATO DI SHARKNINJA 

OPERATING LLC. 

Il prodotto illustrato può essere diverso dal prodotto 

in dotazione.

NEDERLANDS
Auteursrecht © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK IS EEN GEREGISTREERD HANDELSMERK VAN 

SHARKNINJA OPERATING LLC. 

De afbeeldingen kunnen afwijken van het werkelijke 

product.

DEUTSCH
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK IST EIN EINGETRAGENES WARENZEICHEN VON 

SHARKNINJA OPERATING LLC.

Die Abbildungen können vom tatsächlichen Produkt 

abweichen.

УКРАЇНСЬКА
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK ЗАРЄСТРОВАНА ТОРГОВА 

МАРКА SHARKNINJA OPERATING 

Ілюстрації можуть відрізнятся  від  реального  вигляду  товару .

SUOMI 
Tekijänoikeudet © SharkNinja Operating LLC 2018

SHARK ON SHARKNINJA OPERATING LLC:N REKISTERÖIMÄ 

TAVARAMERKKI.

Kuvat saattavat näyttää erilaisilta kuin varsinainen tuote.




